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Мало-помалу фойє напо

вняється л1одьми . Спершу зати
рається неприємна порожнеча, . . . .. 
ПОТІМ СТаЄ ЛЮДЯНО, а ВКІНЦІ ТІСНО . 

Публіка стоїть майже рам'я до 
рам 'я . Минає сьома-тридцять, 
коли мала початися вистава, та . . . . 
дверІ далІ, до залr, замкненІ. 

Людей прибуває більше. Тратить
ся настрій вечора розваги , а з'яв-

• • •• 
ляється враження дегуманtзацн 

• • 
сучасного мегаполІсу, суспшьства 

двадцятого століття взагалі. Тоді 
авторитетно просять зробити про

хід через фойє- ним ітимуть ак

тори . Тіснота переходить межі 

прийнятого , виникає обурення . 

За якийсь час, нарешті , чується 
спів , і десь з юрби виникає про-

• • 
цесtя пихатих , напІвголих чо-

• • 
ловІюв, що провадять пахилених 

жінок. У кожної - владна долоня 
• • • V • 

ЧОЛОВІКа на ЗІГНУТІИ СПИНІ -
• •• 

грецькІ воtни ведуть полонених 

троянок. Двері залі відчиняють-
V • 

ся , и процесІя зникає там, в 
о • V 

ПІТЬМІ , де вже чується гупання и 

спів. Глядачі сунуть за не1о. На 
• • • 

них чекають воІни ЗІ списами в 

руках і скеровують їх у темний 

простір. Глядачі вже стали час
тиною вистави , акторами. Вони 

• 
полоненІ разом з троянськими 

• • • V 

Жlнками 1 знаходяться у велиюи 
• V • • 

темн1и зал 1 , оточенІ чорними 
• 

стtнами , з високим двоярусним 

rанком довкруги. Спів урвався, і 
за спиною , звідки б 'є разюче 

• • • 
свІтло , чуються ПІДнесенІ голоси, 

крики. Там вгорі , на rанку, вже 

йде дія . Внизу теж неспокійно. 
Б 'ють бубни , тупають босі ноги 
на твердій долівці. В світлах про
жекторів клубиться дим. Глядачі 
спонтанно збилися в півколо й 
піднесли обличчя до rанку . На 
нім брутальна дія, супроводжена 

... 

и 

и 

• 
незрозумтою мовою, очевидно 

• 
старогрецькою , механrчно-

• о V 

рИТМІЧНОЮ, ЯКа ПІДтрИмуЄТЬСЯ И 

переривається музикою й співом, 

дуже простими , подібними до 
тубільськ:их ритуалів, записаних 
на острові Балі Коліном Макфі в 
ЗО-их роках. 
Так починається "епічна опе

ра", базована на Евріпідових 
"Троянках" в постановці Андрея 
Сербана (режисер) і Елизабет 
Свадос (комnозитор) , у виконанні 
ансамблю "Great Jones Repertory 
Company", в Нью-Йоркському 
театрі Ля Мама, що йшла в груд
ні 1996 року. Молодий румунсь
кий режисер Андрей Сербая на
був слави, і оновив американсь
кий театр своєю постановкою 

трьох грецьких драм - "Медеї", 
"Електри" і "Троянок" 1974 року, 
скоро після прибутгя до Амери

ки на запрошення театру Ля 
Мама. Вистава, що йшла в грудні 
1996 року - третя постановка 
п 'єси, строго дотримана до оригі
нальної, в якій брали участь ба-

• • • 
гатс акторІВ з першо1, хоча часа-

ми, з очевидних причин (наслідки 
хроносу) , в інших ролях. Друга 
йшла 1987 року. 

Деструкція встановленої нор

ми сама по собі - творчий акт. 
Для читача, що виріс на сонеті, 

• V • • • 

ВlЛЬНИИ ВІрШ - ЩОСЬ ЦlЛКОМ ІНШе, 
• 

НІЖ для читача, що про сонет 

ніколи не чув. Факт, що глядачі 
• 

не порозсщалися-порозпливали-

ся у вигідних фотелях, як звикли, 
щоб безпечно споглядати вида-

•• • 
вище з далеко1 залІ, а є частиною 

• 
вистави, так само, як гра акторІв . 

Так само є фактом, що вони не 
розуміють мови, що сприймання 

вистави обмежене до зорового і 
• 

музично-звукового, тод1 як зви-

'' 

чайна глядачі можуть просидіти 

більшість вистави, слухаючи з 
заплющеними очима. Для люди
ни, що прагне нового, це вида-

• • 
вmце - захоruпоюче вщкритrя, вщ 

• 
якого хочеться кричати, сМІЯТИся, 

• • • • • 
як вщ свІЖого nрськоrо повnря теля 

задухи міста. Що за диво! Чому не 
бачив я ніколи нічого подібного? І 
що буде нacryrrne? .. 

Без ознайомлення з біографією 
Сербана, деталями його творчо-

• 
го шляху, важко встановити корІН-

ня його театру. Та, без сумніву, 
" .. 

джерело иого, як джерело вели:ко1 

більшості сучасного західного 
• 

театру, лежить в щеях видатного 

французького теоретика театру, 

породителя поняття ''театру 
жорстокості" ("Маніфест театру 
жорстокості", 1932; "Театр і його 
двійник", 1938) - Антанена Арто. 
Ціллю театру для Арто було шо
кувати глядача-обивателя видови

щем, що базується на рухові і 

звукові, а також на сценографії, 
• 

видовищем, яке ВІДсуває слово на 

задній план, щоб способом асо

ціацій (як у сюрреалістичній 

поезії) визволити його від репре-
• 

сованого мислення І показати 

йому ніщотну суть життя. Безnо

середніми послідовниками Арто 

були драматурги Театру абсурду 

- Іонеско , Беккет, Адамов, Жене, 
Пінтер, та інші; пізніпrими - те-

• • 

атральн1 угрупування, такІ як: 

Театр-лабораторія Єжи Гротовсь
кого, Третій театр Еуженіо Барби, і 
Живий театр (Living Theater) Джу
ліяна Бека та Джудіт Маліни; суча-

V 

сними, такими як: лондонськии 

Театр змови (Theatre de complicite), 
люблінський театр Гардзєніце, та 
львівський театр імені Леся Курба
са. До них треба зачислити й поста
новки Андрея Сербана. 



Пріссіла Смит у ролі Андромахи. "Троянки". Режисер Андрій Сербан . 

У постановці Сербана ''Троян
ки", текст, очевидно , змінений, 

• 
хоча важко встановити насюльки , 

не будучи здібним слідкувати за 

ним детально. На відміну від кла-. . . . . ... 
СИЧНОІ греЦЬКО! трагед11 , Це 

" V • •• • •• 

дrиство повне динам1чноr дн, nри 
•. . . . - "' 

т1м дн маиже завжди краиньо 

брутальної. Після якихось деся-
• 

ти хвилин, дІя переноситься з 
•• • • • • 

першоr зал1 до другоr - завІса за 
• • 

елинами глядачІв розсувається 1 
•• 
ІХ вражає крик з велетенського 

чорного nростору, як виявляєть-
• •• 

ся, теж зал1 , оточено1 високим 

двоярусним rанком. Там, під про-
• • 

ТИЛеЖНОЮ СТІНОЮ , ДІЄТЬСЯ ЩОСЬ 
• 

страшне - гола до пояса дІвчина 

лементує, пручається в обіймах 
• • • 

ВО ІНІВ, дереться на rанок, ки-

дається в усі боки з зашморгом 

на шиї. Це Кассандра . Вона 
зникає кудись, а наГі місці з'яв

ляється невірна жінка Менелая, 
Єлена. Привозять їі воїни в коліс-. . ..., . 
НИЦІ, СХОЖlИ на КЛІТку, ВПИХаЮТЬ 

у натовп глядачів, що збився се
ред залі. Тут, на відстані руки від 

глядачів, брутальний воїн здирає 

з неї весь одяг, гвалтує. Троянки , 
• • • 

з ненависп за кару, яку ІМ при-

несло їі перел1обство , обмазують 

ії болотом. Прекрасне голе тіло 
• • 

зникає п1д С Ірою грязюкою. 

Вкінці зрадниця Єлена , з рука
ми , прив ' язаними до палиці 

вздовж рамен, гине від леза обо-
• •• •• V 

СІЧНОІ сокири, що несеться ІИ 

просто на горло. В цю мить гасне 

світло. Чути Єленин страшний 
• V 

останнtи крик. 

Після сорока п 'яти хвилин -
• 

половини вистави - глядачІв за-

прошують зайняти місця на 

стільцях, на ганку, або на подуш
ках, на підлозі. Решта дії продо
вжується посеред залі , або на 

rанку з протилежного боку від 

головної стіни. Тепер глядачі ста

ли собою, і, чуючись безпечни
ми, можуть нарешті відітхнути й 

• • • 
слщкувати з вtддалr за жорстокою 

долею троянок, до яких вони вже 

не належать. Та тепер розуміють 

вони їх добре. Насильства, ева
воля продовжуються. Куди вони 

ведуть , це ясно. Вкінці жінок 

скавують одним довгим ланцю-
•• 

гом, дають ІМ по лантуху на спи -

ну і ведуть на корабель. Він пред-
V 0 V 

ставленин трьома подв t иними 

ребрами , вигнутими , як ліра. 

Шість воїнів тримають їх опер
тими на землю, а жінки збива-

• • 

ЮТЬСЯ rypTOM на КОЛІНах МІЖ НИМИ, 

у череві корабля. Ребра почина-
. . 

ють колихатися в одн tм ритмІ. 

Корабель пливе до Греції . Та 
• • 

нараз ЖІНКИ починають спІвати. 

Це є на диво сучасна, майже мар

шова бадьора пісня , здається не 

грецька, а ізраїльська, івритом. Як 
каже програмка, у рабстві жінки 

знайшли в собі силу, яку прине

сли з дому, - дух Трої. 
Суть вистави - брутальн ість 

• • • 

переМОЖЦІВ у ВІДНОШеННІ ДО пере-
• • • 

МОЖеНИХ , ЧОЛОВІКІВ ДО ЖІНОК . 

Сцени свавол і та насильств пере-
• • • 

ТКаН І ЛірИЧНИМИ, ЯКІ МаЮТЬ за 

мету посилити враження жорсто

кості. Наприклад, пещення Анд

ромахою свого сина Астіянакта 
перед його стратою. Щоб відчу-

-

... 
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Сцена з вистави "Троянки". 

ти це, не треба розуміти слів. Рухи , 
жести, тон голосу передають 

сутrєве і фільтрують зайве. Не-
• V V 

зрозумmа мова- прекрасним нен-

тральний носій для музики. Ос
тання, як було сказано, здебіль-

• • 

шого проста, навпь примпивна. 

Часами чується в ній щось грець-
• • • V 

ке, нав1ть в1зантtиське; часто му-

зика Далекого Сходу, як напри
клад, у арії Андромахи, що співає 

в японському стилі. Ця еклекти-
• • • 

Ка СТИЛІ В гарМОНІЗУЄ З рІЗНОрасо-

ВИМИ акторами - білими, чорни

ми , азійцями. Війна з Близького 
Сходу розлилася по всій земній 
кулі . Група грає, як цілість , і 

• • 

ВИрІЗНИТИ ОКремих акторІВ, ЯК 
• V 

кращих чи прших, маиже 

неможливо. У глядача залишаєть
ся в пам 'яті вистава, а не особис

тості . (Все це дуже споріднено з 

театром імені Леся Курбаса під 
керівництвом Володимира Ку
чинського. Не диво, що Андрей 
Сербан дуже високо оцінив його 
вистави в Колюмбійськім універ
ситеті , де ансамбль був резиден-

• • 

том протягом двох м1сяц1в мину-

лого року, в додатку до вистав, 
• 

проводячи веркшопи ЗІ студен-

тами факультету драми . Сербая 
тут вже багато років професором). 

Оскільки словесний зміст у 
• V ' • 

вистав 1 неважливим , в пам ят1 

залишаються сцени руху. Серед 

них дві незабутні, тісно пов'язані 
зі сценографією. В другій залі , 

•• • 
проти головно! ст1ни, поставле-

V • 

НО ПОХИЛИИ ПОМІСТ, ЩО веде З 
• V • 

долІвки на другии ярус rанку, пщ 

кутом 45 градусів. З боків його 
прибиті листви, що утворюють 

• • V 

сх1дц1, якими можна ити вгору . 

Середина гола. Багато дії другої 
• • • 

частини ведеться довкруги ц1є1 

структури. Зверху на ній дівчи

на-ткаля вчиняє самогубство спо

собом хара-кірі . Двоє воїнів, які 
стоять поруч , опускають обереж-

. -. . . . 
НО 11 ТІЛО На ПОМІСТ, 1 ВОНО су-

неТЬСЯ вниз. Дівчина непомітно 
чіпляється за листви пальцями 

рук та ніг так, що тіло обертаєть-
. . 

ся поволІ , як стршки на годин-

нику, сунучись з боку на бік, і в 

той самий час додолу. Триває це 
• • 

хвилин зо двІ 1 виглядає, як 

сповільнений рух у фільмі або рух 

під водою. Враження незабутнє. 
Під кінець вистави жінки бунту-

• 
• V 

ються - вони одна-по-однІи, як 
• 

легкоатлети п1д час змагання , 

розганяються і з усієї сили біжать 

похилим помостом угору, щоб 
битися з воїнами , які на верху. 
Та всі , як одна, не досягають вер
шини, падають, простягаючи 

• 
руки вгору, до переможцІв , що 

• 
вдавано спІвчутливо подають 

руки , немов би, щоб допомогrи . 

Одно-по-однім , жіночі тіла зсу-

ваються додолу, на долівку. На 

них там чекають ланцюг, ланту

хи і корабель, що повезе, лагідно 
колишучись, до рабства у Грецію. · 

Оскільки нагота грає важливу 
• 

роль у виставІ, варто звернуги на 

неї увагу. Вона не викликає най
меншого враження еротики, а 

служить тільки як засіб відтво
рення крайньої брутальності . 
Західне мистецтво зламало ряд 
табу, пов'язаних із сексуальністю, 
не на те, щоб дражнити статево 
своїх споживачів, а щоб дати 
мистецтву усі засоби для досяг
нення його мистецької цілі . По
рнографія ніколи не належатиме 
до неї. Це, очевидно, зрозуміли 

• 
не вс1, хто виростав у колишньо-

му Радянському Союзі. Здаєть
ся, що часто ламаються туr ви

щезгадані табу саме для немис-. . . " 
тецьких: 1 не цшком чистих цшеи. 
Навіть на секунду оголене перес 
може мати порнографічний 
ефект, яюцо нагота його не вип
равдана. Повністю голі жінки у 
виставі Сербана залишаються 
чистими, бо наготи їхньої ви:ма-

•• • • 

гали 1Х насилуващ 1 сама вистава. 

Вистава скінчилася, глядач іде 
• • 

додому, 1 тут ДІЄТЬСЯ ЩОСЬ ДИВНе, 
..., . 

принаимн1 для автора цих ряд-

ків. Попри захоплення виставою 
• • • • 
пщ час не1, враження п1сля не є 

потрясаюче. Не відбулося ніяко
го глибокого психічного зрушен
ня. Зрушення було естетичне. Чи 

• • 
це наслщок методи , принцип1в 

театру Арто? Мабуть, ні. Серб ан 
взяв собі за ціль представити бру
тальність на загальнолюдському, 
майже абстрактному рівні. Це є 
більше інтелектуальною , ніж 
емоційною площиною. Людина 
реагує емоційно на конкретні, 

особисті ситуації. Здається, якщо 
б вистава концентрувалася на та-

•• •• 
ких, все ще дотримучись тоІ само1 

методи , емоційне враження було 

б інакшим. 
Та , все таки, nриходить на 

думку мова - яка вона nотужна! 

Адже властиво тільки вона 
відрізняє людину від близьких їй 
вищої кляси тварин. Інкорпору
вання їі в театр Арто не нівелює 

його принципів. Коли іде бороть

ба не на життя, а на смерть, бо
ронишся усім , що маєш! 

Нью-Йорк. 
(мову орнгіналу збережено). 
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